Sri Manah-siksa

Splendid Instructions to the
Mind

by Sri Raghunatha dasa Gosvami
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O mind (manah), meditate on (§mard) Krsna, the moon of the Vrndavana

forest (@raja-vug__}{andra@) as the lord of my leader, Sr1 Radhika (mad-isa-
nathatve). ~Meditate on Sri Radhika (vr raja-vana-isvarim) as his most dear
object of love (tad-nathatve). Meditate on Syi1alita (lalltam tu) as_her
incomparable friend (tad-atula—sakhitve). Meditate on Sri  Vi$akha
(visakham) as the foremost guru (gurutve) distributing the teachings of love
(Siksali-vitarana). And meditate on Radha-kunda (priya-saro) and
Govardhana (girindrau) as givers W of the sight (tat-preksa) and love of
Sri St Radha- Krsna (lalita-rati).




Verse-Y Bhajana Darpana

The essence of the above composition is that Srila Raghunath Dasa Gosvami
desires tesidence at the feer of Giriraja_Govardhana, and prays that SrI
Giriraja will cause ecstatic ‘Tove in his heart to awaken for the lotus Teet of
the divine coupte St1 o1 Radha- Krsna.

Seeing, or taking darSana of. Radha-kunda and Govardhana invokes

exclusive devotion in one’s heart.

Indeed, all of the locations of Krsna’s transcendental playing and pastimes
bestow pleasure, and one should therefore always meditate on them.

The spiritual practitioner should always remember the above six subject
matters with ereat alfection.




Sri Vrndadevy-astaka
Eight Prayers Glorifying Sri Vrnda Devi

by

Visvanatha Cakravarti Thakura
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L gangeya-campeya-tadid-vinindi-

¢ rocih-pravaha-snapitatma-vrnde
bandhuka-bandhu-dyuti-divya-vaso

vrnde namas te caranaravindam

CE——

O Vrnda Devi, I offer my respecttul obeisances to your lotus feet
(vrnde namas te caranaravindam) A ou are bathed in your own
splendor " (atma roc1h—pravaha- naplta ), which defeats the

effulgence of lightning (fadidjgimind) and the \golden) tampak3

tflower (gallgeya-cgml)ey_a) The luster of your transcendental

garments (divya-vasah-dyuti) is the friend of the Eandhuka flowe}
(bandhiika-bandhu).
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bimbadharoditvara-manda-hasya-
nasagra-mukta-dyuti-dipitasye
vicitra-ratnabharana-sriyvadhye
vinde namas te caranaravindam

O Vrndia Devi, I offer my respecttul obeisances to your lotus feet (vinde
namas te caranaravindam). Your face 1s illuminated (@iEitgfﬁsiei by the
splendor of the pearl decorating the tip of your nose (nasa-agra-mukita-
dyuti), and by the extraordinary gentle smile (uditvara-manda-hasya) on the
two bimba fruits which are your lips (bimba adhara). You are enriched by the
beauty (sriyadhye) of the amazing and colorful jewels and ornaments you
wear (vicitra-ratna abharana).
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samasta-vaikuntha-siromanau $ri-

krsnasya vrndavana-dhanya-dhamni
- dattadhikare vrsabhanu-putrya

vrnde namas te caranaravindam

O Vrnda Devi, I offer my respecttul obeisances to your lotus teet
(vinde namas te caranaravindam). Srimati Radharani, the daughter
of King Vrsabhanu (vrsabhanu-putrya), has made you the ruling
monarch (datta adhikare) of Lord Krsna's opulent and auspicious
abode of Vrndavana ($ri-krsnasya vrndavana-dhanya-dhamni),
which is the crest jewel of all the Vaikuntha planets (samasta-

vaikuntha-Siromanau).
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Ve R tvad-ajnaya pallava-puspa-bhrmga-

mrgadibhir madhava-keli-kufijah
madhv-adibhir bhanti vibhiisyamana
vinde namas te caranaravindam

O Vrnda Devi, I offer my respecttul obeisances to your lotus feet (vinde
namas_te caranaravindam). Because of your order (tvad-ajiiaya), the groves
where Lord Madhava performs His pastimes (maﬂ‘hava}(gehiéun]aﬁb appear
very splendid (bhanti), decorated (vibhiisyamana) with blossoming tlowers

(pallava-puspa), bumblebees (bhrnga), deer, and other auspicious animals

(mrga édibhill), flowers, and birds (szl_llu-écli_b_ﬂ_lih).
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Q™ tvadiya-dutyena nikufija-yunor
atyutkayoh keli-vilasa-siddhih

tvat-saubhagar kena nirucyatam tad
vrnde namas te caranaravindam

O Vrnda Devi, I ofter my respecttul obeisances to your lotus feet (vrnde
namas_te caranaravindam). Who can describe vour good fortune (kena
nirucyatam tvat-saubhagam)? You were the messenger (tvadiya-dityena)
who brought about the perfection of the amorous pastimes (vilasa-siddhih)
of Radha and Krsna, the youthful couple (yiinoh), who enthusiastically sport
in the groves of Vrndavana (atyutkayoh nikufy? k%li).
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N B rasabhilaso vasatis ca vrnda-
Q. = s‘:a «* vane tvad-lsanghrl-sarola-seva
s+ %« labhya ca pum aiva
@@ ot vinde namas te caranaravindam

O Vrnda Devi, | ofter my respecttul obeisances to your lotus feet
(vinde namas te caranaravindam). The living entities (purhsam)
who attain (labhya) the service of the lotus feet of your Lord (tvad-
1sa-anghri-saroja-seva) reside in Vrndavana (vrndavane Vasatl) And
the desire to understand the Lord’s amazing pastimes of the _rasa

dance (Fasabhitaso)is only by your mercy (tava eva krpaya).
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O Vrnda Devi, 1 offer my respecttul obeisances to your lotus feet
(vinde namas te caranaravindam). Those who have studied the
Satvata-tantra (satvata-tantra-vidbhih) glority you (tvam kirtyase).

You are Lord Krsna's potency (kila krsna-saktih) for performing

pastimes (lilabhidhana), and you are known as Tulasi Devi in the
human society (tava eva murtih tulasi nr-loke).
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bhaktya Vlhma ap aradha— aksal
siptad ca kamadil{aranga
rpamayi \(vam iarana@ QraEann@

Vrnde namas te caranaravindam

O Vrnda Devi, I offer my respecttul obeisances to your lotus feet
(vinde mamas te caranaravindam). Those who are devoid of
devotion to Lord Hari (bhaktva vihina), and who are thrown
(ksiptah) by their offenses (aparadha-laksaih) into the waves of lust
and other inauspicions qualities—+(kamadi-taranga-madhye), may
take shelter of your mercitul selt (krpamayi tvam $aranam
prapanna).
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N £ vrndastakam yah srnuyat pathed va
O vrndavanadhisa-padabja-bhrngah
sa prapya vrndavana-nitya-vasam
tat-prema-sevam labhate krtarthah

Let a person lebee at the lotus feet of Radha-Krsna
} frndavana- Adhisd -(padab]é-@hm ahl), and who reads or hears these eight
verses describing the he glories 1 Deévi (vindastakam yah srnuyat pathed

va), eternally reside at Goloka Vrndavana (sah prapya vrndavana-nitya-
Vasam) He attains devotional service in pure love of Godhead (tat-prema-
sevam labhate), anzrall his spiritual aspirations become fulfllled (krtarthah)




